
Благодарим вас за покупку ловушки для насекомых DYNATRAP®!


ВАЖНО: ПРОЧТИТЕ ВНИМАТЕЛЬНО

ВАЖНАЯ ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

СОХРАНИТЕ ИНСТРУКЦИЮ.

ИНСТРУКЦИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ РИСКА ПОЖАРА, ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ ИЛИ ТРАВМ ЛЮДЕЙ


1.  Пожалуйста, прочтите все инструкции перед использованием ловушки для 
насекомых DynaTrap® и сохраните их для дальнейшего использования.

2.  Для отключения выньте вилку из розетки.

3.  Чтобы снизить риск травм от движущихся частей или поражения электрическим 
током, отсоедините вилку перед обслуживанием или чисткой.

4.  Не размещайте устройство вблизи источников тепла, газа, масла или других 
легковоспламеняющихся материалов.

5.  Размещайте в недоступном для детей месте.

6.  Чтобы снизить риск поражения электрическим током, не погружайте прибор в 
воду или другую жидкость.

7.  Никогда не используйте данное изделие, если у него поврежден шнур или вилка, 
если оно не работает должным образом, если его уронили или повредили, или если 
оно упало в воду или другую жидкость.

8.  Подключайте только к цепи, защищенной устройством защитного отключения 
(УЗО).

9.  Не вставляйте пальцы или посторонние предметы в устройство, когда оно 
подключено к электрической розетке.

10. Собранные внутри устройства насекомые могут способствовать возгоранию, 
поэтому часто очищайте устройство от насекомых.

11. Не чистите данное изделие струей воды. Не размещайте там, где оно может 
упасть в воду, или рядом с легковоспламеняющимися материалами.

12. Не прикасайтесь к вентилятору во время его движения.

13. Не обращайтесь грубо со шнуром — никогда не переносите и не вешайте 
устройство за шнур, а также не дергайте его, чтобы отсоединить от розетки. 
Держите шнур вдали от острых краев.

14. При использовании на открытом воздухе используйте только удлинители с 
пометкой «Подходит для использования с уличными приборами».

15. Используйте только удлинители, вилки и розетки которых соответствуют вилке 
изделия. Заменяйте или ремонтируйте поврежденные шнуры.

16. Используйте только насадки, рекомендованные или продаваемые 
производителем.

17. Данный прибор имеет двойную изоляцию. Используйте только идентичные 
запасные части. См. инструкции по обслуживанию приборов с двойной изоляцией. 



ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ И ЭКСПЛУАТАЦИИ 

1.  Распакуйте устройство. Сохраните картонную коробку для хранения в 
межсезонье (при необходимости).

2.  Устройство включится автоматически при подключении к сети. Для достижения 
наилучших результатов улова оставляйте ловушку включенной и работающей 
круглосуточно, 7 дней в неделю.

3.  Активность улова будет выше ночью. Для достижения наилучших результатов 
улова рекомендуется держать устройство подальше от конкурирующих источников 
света.

4.  Рекомендуется размещать устройство на расстоянии не менее 6-12 метров 
(20-40 футов) от мест, где будут сидеть люди.

5.  Это устройство устойчиво к любым погодным условиям – оно предназначено 
для использования на открытом воздухе, в том числе в дождливую погоду.

6.  ОБСЛУЖИВАНИЕ ПРИБОРОВ С ДВОЙНОЙ ИЗОЛЯЦИЕЙ – В приборе с двойной 
изоляцией вместо заземления предусмотрены две системы изоляции. В приборе с 
двойной изоляцией не предусмотрено средство заземления, и к нему не следует 
добавлять средство заземления. Обслуживание прибора с двойной изоляцией 
требует предельной осторожности и знания системы, и должно выполняться 
только квалифицированным обслуживающим персоналом. Запасные части для 
прибора с двойной изоляцией должны быть идентичны тем частям, что 
установлены в приборе. Символ должен быть идентичен тем частям, что 
установлены в приборе.  

7.  Электрический адаптер, поставляемый с этим продуктом, оснащен 2-жильным 
шнуром и 2-контактной вилкой в качестве элемента безопасности. Если вилка не 
полностью входит в розетку, обратитесь к квалифицированному электрику. Чтобы 
снизить риск поражения электрическим током, подключайте только к правильно 
установленной розетке. Не пытайтесь обойти эту функцию безопасности.


ЧИСТКА


Регулярная чистка продлит срок службы устройства, предотвратит возгорание и 
обеспечит более эффективную работу.

1.  Обязательно очищайте устройство не реже одного раза в неделю.

2.  Отключите устройство от сети.

3.  Для еженедельной чистки поверните защитную решетку по часовой стрелке и 
снимите демпфер, взявшись за перекладину у его края. С усилием потяните вверх. 
Удалите любые скопления с внутренней стороны удерживающей решетки и 
вентилятора с помощью щетки (входит в комплект). Установите демпфер на место, 
плотно защелкнув его.

4.  При установке удерживающей решетки обратно НЕ давите на сетчатые окна.

5.  Очистите перед хранением в межсезонье. 



КАК РАБОТАЕТ ЛОВУШКА ДЛЯ НАСЕКОМЫХ DYNATRAP® 

Летающие насекомые привлекаются к устройству ультрафиолетовым светом и 
CO2, который генерируется в процессе фотокатализа между УФ-лампами и 
специальным покрытием из TiO2. Затем вентилятор втягивает насекомых в 
сетчатое основание, задерживая их там, пока они не обезводятся и не погибнут. 
Основание можно снять, что позволяет периодически выбрасывать содержимое в 
мусор. Наблюдайте за насекомыми, пойманными в накопительный отсек, через 
прозрачную сетку и опорожняйте его, когда отсек заполнится.




УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК 

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ 

DYNAMIC гарантирует первоначальному покупателю, что данный продукт не имеет 
дефектов материалов и качества изготовления. Данная гарантия ограничивается 
устранением любых дефектных деталей в течение одного года. Сохраните 
оригинал чека в качестве доказательства покупки. Данная гарантия не 
распространяется ни на лампочку, ни на неправильное обращение или 
ненадлежащее использование, по нашему усмотрению. Если данное устройство 
будет модифицировано, гарантия аннулируется. DYNAMIC ни в коем случае не 
несет ответственности за случайные, штрафные, последующие или любого другого 
рода убытки, возникшие в результате нарушения данной или любой другой 
гарантии, будь то явной или подразумеваемой.




Input: 100-240VAC 50/60 Hz, Output: 
12Vdc 1.0A 12VA


Возможные неполадки: Причина: Устранение:

Лампочка не горит, и 
вентилятор не вращается.

Отсутствует 
электропитание.

1. Проверьте подключение, 
розетку, автоматический 
выключатель.

Лампочка горит, но 
вентилятор не вращается.

 Короткое замыкание в 
вентиляторе.

ОТКЛЮЧИТЕ УСТРОЙСТВО 
ОТ СЕТИ: Осмотрите 
вентилятор на предмет 
отсутствия грязи, скоплений 
мертвых насекомых или других 
посторонних предметов. 
Очистите устройство в 
соответствии с инструкциями в 
разделе «Очистка».

Вентилятор вращается, но 
лампочка не горит.

Лампочка перегорела.  Ожидаемый срок службы УФ-
лампы составляет 20 000 
часов, и она не подлежит 
замене.



